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Se declara abierta la sesiÓn a las 10.15 horas.

DEBATE GENERAL (continuación)

l. El Sr. LOaS (Banco Mundial) dice que el concepto de desarrollo supone una
elección de objetivos que, a su vez, traduce una elección de valores. Se trata,
en primer lugar, de permitir que todos logren su bienestar y realicen ple~amente ~u

potencial. Es necesario, pues, luchar contra la pobreza, el hambre y la ~gnoranc~a.

2. La pobreza, que afecta en estos momentos a un millón de seres humanos,
constituye un terrible desperdicio de recursos preciosos para el desarrollo, por lo
cual toda política de fomento del crecimiento debe estar acompañada de programas de
redistribución. Para ello, hay que tener en cuenta la dimensión humana del
desarrollo, y, en primer lugar, el bienestar de los niños, que representan la mitad
de la población de los países menos adelantados.

3. El crecimiento demográfico es un problema gravísimo y constituye una amenaza
para el desarrollo sostenido. Es necesario velar también por la integración de las
mujeres en el desarrollo, pues representan un porcentaje muy importante de los
pobres y su papel es fundamental para el desarrollo, debido a que preparan a los
niños para la vida.

4. Hay que luchar directamente contra la desnutrición y trabajar en pro de la
seguridad alimentaria. Se trata ante todo de una cuestión de voluntad política, ya
que si las necesidades de los niños no se satisfacen, su productividad será baja y
mantendrá el círculo vicioso de la pobreza. La educación es el tercer aspecto que
hay que tener en cuenta en la lucha contra la pobreza. Por otra parte, la
protección del medio ambiente y el desarrollo están estrechamente vinculados, pues
la pobreza es la causa principal de la degradación del medio ambiente, y para
lograr un desarrollo sostenido hay que velar por que los recursos no se agoten.

5. La solución del problema de la deuda supone que los países deudores apliquen
programas sólidos y eficaces de ajuste estructural, una financiación externa
suficiente por parte de los donantes, y el mantenimiento de un clima externo
favorable.

6. Corresponde a los propios países deudores asumir sus responsabilidades
mediante la aplicación de reformas económicas, sin esperar que los países
industrializados los hagan pasar de la pobreza a la prosperidad. Estos programas
entrañaran evidentemente una reducción del nivel de vida de los sectores más
favorecidos, pero los resultados merecen la pena.

7. Las tendencias altamente inflacionistas del decenio de 1970 han sido sucedidas
en el decenio de 1980 por una degradación de las condiciones de intercambio y el
alza de las tasas de interés, agravadas aún más por desequilibrios
macroeconómicos. Estos son los desequilibrios (sean sus causas externas o
internas) que los programas de ajuste deben corregir. De ahí la noción,
ampliamente difundida en la actualidad, de "préstamos para el ajuste estructural"
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destinados a fomentar políticas encaminadas a reducir los desequilibrios externos
y fomentar un crecimiento sostenido que tenga en cuenta los recursos y la demanda
internas, así como la estabilidad de los precios. Se trata, pues, de reducir a
corto plazo los gastos públicos y los déficit presupuestarios que tengan por objeto
ajustar la demanda interna al nivel de los recursos disponibles, y, a más largo
plazo, liberalizar las políticas y las instituciones econémicas que puedan producir
un crecimiento sostenido. Las demás opciones - aumento de los préstamos
exteriores, mayor regulación interna de la economía, y políticas centradas
únicamente en la reducción de la demanda - no son viables.

8. Por su parte, los países donantes deben velar por que su asistencia no sirva
para financiar gastos suntuarios inútiles ni presupuestos militares demasiado
onerosos, ni para garantizar la autosuficiencia de los acreedores. Por otra parte,
es fundamental permitir que los países en desarrollo promuevan sus exportaciones.

9. Estos esfuerzos de ajuste son cruciales para los pobres, puesto que ellos son
los más afectados por la inflación y la política general de precios. De hecho, al
favorecer el crecimiento, los programas de ajuste crean empleos productivos y
reducen las distorsiones de los precios agrícolas, especialmente los de
producción. En 10 que respecta a los efectos negativos transitorios del ajuste
sobre los sectores pobres, el Banco Mundial tiene ese fenómeno expresamente en
cuenta en sus programas de ajuste, gue incluyen proyectos destinados a facilitar el
acceso de los pobres a los servicios básicos.

10. El desarrollo y el ajuste están pues indisolublemente vinculados, se trate de
un ajuste a las nuevas realidades económicas, a la evolución de la tecnología, o a
otras condiciones. La capacidad de hacer frente a los cambios es fundamental para
el fomento del crecimiento económico. Con o sin la ayuda del Banco Mundial y el
FMI, ningún país puede tener un nivel de vida superior al gue le permiten sus
propios medios. Si los gobiernos de los países en desarrollo tienen el valor de
llevar a cabo reformas profundas y durables de sus políticas macroeconómicas, la
comunidad internacional estará dispuesta a responder con una ayuda financiera
rápida, generosa y sostenida.

11. El Sr. DJOGHLAF (Argelia) dice que el clima de enfrentamiento ideológico
generado por la gestión bipolar de los asuntos mundiales y petrificado tras años de
guerra fría ha cedido el paso a la distensión, gue fue a su vez sucedida por el
entendimiento. Sin embargo, el nuevo mundo parece construirse al margen y sin la
intervención de los excluidos del pasado, a saber, los países del Sur, gue,
víctimas de la guerra fría, corren igualmente el riesgo de ser víctimas de la
guerra por el pan que libra la humanidad contra sí misma.

12. Las perspectivas de reabsorción gradual de la contradicción Este-Oeste
contrastan singularmente con la ampliación continua de la fisura Norte-Sur.
En efecto, los esfuerzos de integración en la economía mundial de los países de
Europa central y oriental han dado lugar recientemente a manifestaciones concretas
de solidaridad de una impresionante magnitud. Esta misma magnitud arroja una luz
especial sobre el hecho de que, en forma paralela y progresiva, estos mismos países
han ido desligándose de su compromiso con la causa del desarrollo. Ahora bien,
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este fenómeno se produce en momentos en que los países industrializados registran
un crecimiento económico ininterrumpido y los países del Sur padecen de un
estancamiento y una regresión económicas excepcionalmente prolongados. Los
resultados positivos logrados durante el decimoctavo período extraordinario de
sesiones de la Asamblea General aún no se han aplicado en la práctica.

13. Las reformas económicas que vienen aplicando resueltamente desde hace tiempo
numerosos países denominados en desarrollo, en particular en Africa, y que son a
menudo más audaces que las que se están aplicando en Europa central y oriental, se
ven menoscabadas por un clima económico desfavorable, así como por el agotamiento
de los recursos exteriores de financiación y el drenaje de los medios financieros,
producido por la transferencia neta negativa de recursos de los países más pobres
hacia los países más ricos del planeta.

14. El Programa de Acción de las Naciones Unidas para la Recuperación Económica y
el Desarrollo de Africa, que está a punto de finalizar, no ha generado aún
manifestaciones concretas. Por otro lado, aunque se han requerido sólo seis meses
para materializar la creación del Banco Europeo de Reconstrucción y Fomento, se
requirieron más de 15 años de arduas negociaciones para la creación de un fondo
común para los productos básicos con un capital equivalente a un cuarto del
del nuevo Banco.

15. El período extraordinario de sesiones a nivel ministerial del Consejo
Económico y Social previsto para 1991 en Ginebra, con miras a evaluar las
consecuencias en todas las esferas de la evolución de las relaciones Este-Oeste
sobre los países del tercer mundo, tiene por consiguiente una significación
particular. Este período de sesiones debería permitir la adopción de medidas
adecuadas para evitar que la desaparición tan esperada de la cortina de hierro no
se vea acompañada de la aparición de una peligrosa cortina horizontal entre la
miseria de la abrumadora mayoría y la opulencia de unos pocos. Debería también
lograrse que la Declaración adoptada en el decimoctavo período extraordinario de
sesiones no quede reducida a una simple letra muerta.

16. En efecto, resulta desalentador comprobar que el compromiso asumido en esa
ocasión de transferir recursos financieros adicionales hacia los países del Sur que
luchan contra la degradación del medio ambiente se haya puesto en tela de juicio
después de transcurridos unos pocos meses.

17. El Sr. VORONTSOV (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas) dice que el
cuadragésimo quinto período de sesiones de la Asamblea General se celebra en
momentos en que el clima de enfrentamiento político y guerra fría cede el lugar
a un espíritu de cooperación y entendimiento que favorece el logro de soluciones
para los grandes problemas mundiales. Este espíritu de cooperación es
indispensable para evitar crisis como la que afecta actualmente al Golfo Pérsico.

18. El nuevo espíritu de cooperación y solidaridad que reina en las Naciones
Unidas en la esfera política se observa ahora también en las negociaciones
económicas multilaterales, como ha demostrado la adopción de la Declaración
en el decimoctavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.
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Esta Declaración debería completarse con la Estrategia Internacional del Desarrollo
para el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo cuyo texto se
finalizará en breve.

19. Entre los principales ejes de esta cooperación cabe destacar la protección del
medio ambiente. La Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el
Desarrollo que se celebrará en 1992 brindará una ocasión única de fortalecer esta
solidaridad. La Asamblea General debería tratar de crear las condiciones más
favorables para esa Conferencia. De más está decir que los preparativos no deberán
impedir que se adopten las medidas de protección del medio ambiente urgentes, sobre
todo la creación del centro de socorro para casos de desastre ecológico que se ha
propuesto recientemente en las Naciones Unidas.

20. La Unión Soviética ha sido testigo y beneficiaria de una manifestación
sin precedentes del buen funcionamiento de la cooperación internacional dentro
del sistema de las Naciones Unidas inmediatamente después de la catástrofe
de Chernobyl, y luego, cuando el Consejo Económico y Social aprobó la
resolución 1990/50 patrocinada por 63 países, relativa a las consecuencias de
esa catástrofe. El examen del "caso Chernobyl" durante el período de sesiones en
curso, debería terminarse con la concertación de nuevos acuerdos que contribuyan a
coordinar mejor los trabajos de los Estados Miembros y los organismos
internacionales en esta esfera.

21. Los procesos dinámicos de reformas democráticas iniciados en la URSS y en los
países de Europa del Este han sido apreciados en su justo valor por la Asamblea
General, en su decimoctavo período extraordinario de sesiones, que se pronunció a
favor de la integración de esos países en la economía mundial. Los progresos que
se logren al respecto dependerán, en primer lugar, de los propios países del Este.
La URSS ha hecho ya grandes progresos para descentralizar y liberalizar los
intercambios exteriores e integrar plenamente a los países en la división
internacional del trabajo y el sistema económico mundial. No cabe duda de que esta
participación contribuirá a crear condiciones adecuadas para mejorar la situación
económica en su conjunto y estabilizar los mercados mundiales.

22. Después de concluido el último período de sesiones de la Asamblea General, la
Unión Soviética fue reconocida como observadora por el GATT, pasó a ser miembro del
Banco Europeo de Reconstrucción y Fomento y participó en la labor del cuadragésimo
quinto período de sesiones conjunto del Banco Mundial y el FMI. Además, está
dispuesta a cooperar activamente con esas instituciones, respetando plenamente sus
normas de funcionamiento.

23. El fin de la guerra fría permitirá la liberación de recursos asignados hasta
el presente a fines militares y su reorientación hacia programas socioeconómicos.
Cabe añadir que esta reducción de los gastos militares también es posible en el
Sur. Gracias a su experiencia y a la cooperación internacional que centralizan,
las Naciones Unidas son capaces de hacer frente a los desafíos más arduos. Esto
debe ser especialmente cierto en el caso de la crisis de la deuda, que aún no se ha
solucionado, pues la deuda y la transferencia neta de recursos financieros de los
países en desarrollo siguen aumentando. Es necesario que se adopten medidas
enérgicas bajo la égida de las Naciones Unidas. La URSS está dispuesta a unirse a
esos esfuerzos.
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24. Los acontecimientos en el Golfo han demostrado la inestabilidad ~ la .,
imprevisibi1idad de la coyuntura mundial. En unas pocas sema~as la s~tuac~on de
los países en desarrollo importadores de petróleo se ha deter~odado gravemente. En
su declaración reciente ante la Asamblea General, el Ministro d~ ~suntos E~teriores
de la URSS afirmó que era necesario actuar sin demora. Las dec~s~ones re~~entes

del Banco Mundial y el FMI relativas a las medidas de socorro de e~erg~nc~a.para

los países más afectados son plenamente encomiables, pero hay que ~r.m~s leJOS y
ayudar a los países a evaluar las consecuencias pr?b~~leS de esta ~r~s~s ~a~a

corregir sus políticas económicas. La Segunda Comls~on y el ConseJo Econom~co y
Social cuentan con los medios para tal fin.

25 P q e el pape l que desempeñan las Naciones Unidas en la esfera económica. ara u
esté a la altura del papel que desempeñan en la esfera política, hay que
perfeccionar los instrumentos de cooperación, es decir, mejorar la calidad de los
trabajos de la Segunda Comisión, el Consejo Económico y Social y los órganos
intergubernamentales, a fin de que estén en mejores condiciones de resolver los
problemas económicos mundiales y garantizar la coordinación de las políticas
macroeconómicas de los Estados, en interés de todos.

26. El Sr. WQLFF (Colombia) dice que después de un decenio de frustraciones y
retrocesos, los países en desarrollo esperan, en la primera mitad de los años 90,
recuperar la dinámica de su crecimiento. Un gran número de estos países han
aceptado aplicar programas internos de ajuste, dolorosos e incluso traumáticos, a
riesgo de socavar su propia estabilidad política y afectar a las bases de sus
procesos democráticos. Lamentablemente, aunque es posible eliminar los subsidios,
aumentar los precios de los combustibles y los servicios públicos, elevar las tasas
de cambio, abrir los mercados, privatizar la economía, e incrementar los impuestos,
poco o nada puede hacerse para cambiar de la noche a la mañana la idiosincrasia de
la población y eliminar un gran número de factores estructurales que explican
muchas de las condiciones del subdesarrollo. Mientras no sea posible hacer más por
los hombres para garantizar niveles adecuados de salud, educación y trabajo seguirá
sin resolverse el círculo vicioso que paraliza todo desarrollo. El ajuste
económico debe pues acompañarse de programas intensos de desarrollo social,
auspiciados por los propios gobiernos y por la comunidad internacional. Sería
simplista considerar que los programas de ajuste recomendados por las instituciones
financieras internacionales son el instrumento esencial para resolver los problemas
de los países en desarrollo. Si ello fuera cierto, la tarea sería fácil y los
resultados estarían a la vista.

27. Mientras la crisis de la deuda externa no tenga una solución definitiva, no
será posible pensar con optimismo en la reactivación del crecimiento y el
desarrollo. Se han realizado esfuerzos notables (el Programa de Toronto y el Plan
Brady, entre otros), pero aún queda mucho por hacer. Las limitaciones de la
estrategia aplicada para resolver la crisis de la deuda son bien conocidas. Se
trata de iniciativas discrecionales de aplicación particular y carentes de recursos
suficientes. Es necesario encontrar urgentemente nuevos caminos de solución,
iniciativas audaces que permitan vislumbrar una salida definitiva del atolladero de
la deuda externa y del desangre de recursos financieros que mantiene anémicas a las
economías del Sur. La delegación de Colombia espera, con moderado optimismo, los
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informes del Sr. Bettino Craxi y del Secretario General. La Secretaría debe
aprovechar lo que posiblemente sea la última oportunidad de influir decisivamente
sobre la cuestión de la deuda.

28. Colombia sigue con inquietud el proceso de la Ronda Uruguay y tiene serias
dudas sobre s~s :esultados. Un proceso tan complejo y tan importante no debe
fra:asar de n~n?un modo. Las negociaciones no pueden excluir los productos
agr~colas y l~m~tarse a confirmar ventajas para el mundo desarrollado.

29. Los procesos de apertura y privatización de la economía que con tanto
sacrificio han emprendido los países en desarrollo deben estar respaldados por el
desmantel~iento rea~ del proteccionismo de los países desarrollados. Sin embargo,
un buen numero de pa~ses desarrollados mantienen en la práctica los sistemas de
cuotas, la aplicación de derechos compensatorios y otros mecanismos que limitan el
libre comercio que tanto predican. La apertura de la economía presenta enormes
riesgos para el empleo y la producción interna de los países en desarrollo. La
permanente reticencia de los países desarrollados a permitir una verdadera
transferencia de tecnología a los países en desarrollo, no sólo resulta contraria a
los postulados de la cooperación internacional, sino también claramente
discriminatoria.

30. También es inquietante el estancamiento de la asistencia económica, que se
agrava por el incumplimiento sistemático de las metas convenidas por parte de
algunas economías. Esto ha conducido a la aplicación de nuevos criterios de
distribución de la ayuda financiera que, lamentablemente, van en detrimento de los
grupos vulnerables de países con desarrollo intermedio, situación que los países de
América Latina y Colombia observan con inquietud. No hay razón para interponer
objeciones a un aumento de la ayuda a los países menos adelantados, pero la
prosperidad de los países desarrollados debería llevarlos a aumentar los recursos
que pueden consagrar a la ayuda para todos los países en desarrollo, en vez de
buscar escapatorias recurriendo a complicadas fórmulas de redistribución.

31. La Declaración adoptada en el decimoctavo período extraordinario de sesiones
de la Asamblea General debería ser el punto de partida de un nuevo diálogo entre el
Norte y el Sur. Corresponde a la Segunda Comisión examinar y confirmar las
oportunidades que se ofrecen. La nueva Estrategia Internacional del Desarrollo es
objeto de un cierto consenso tras largas y complejas negociaciones. Una parte de
las aspiraciones legítimas de los países en desarrollo no se pudieron concretar en
ese texto, que constituye, sin embargo, un buen catálogo de los objetivos para el
decenio que se inicia. La Estrategia tiene el mérito de poner de manifiesto los
vínculos estrechos necesarios entre el desarrollo económico y los aspectos sociales

del desarrollo.

32. Como país en desarrollo, Colombia siempre ha estado dispuesta a atender el
servicio de la deuda externa, conservando la dinámica y estabilidad de su
economía. Es eso lo que le confiere autoridad para insistir en el deber que tienen
ciertos grandes países desarrollados de adoptar políticas internas qU7 per~itan
estabilizar la economía internacional y, en particular, las tasas de ~nteres y las
corrientes de capital desde y hacia los países en desarrollo.
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33. El Sr. SILOVIC (Yugoslavia) dice que el fin de la guerra fría anuncia la
emergencia progresiva de un nuevo orden internacional que permite esperar que se
ponJa fin a los problemas fundamentales de la humanidad y de su desarrollo. El
hambre, la pobreza, el abismo cada vez más grande que separa al mundo desarrollado
del mundo en desarrollo, la degradación del medio ambiente y los problemas
demográficos siguen sin resolverse.

34. Durante el año transcurrido, para la mayoría de los países en desarrollo, el
clima económico internacional no ha mejorado. En los dos grupos de países, el
crecimiento ha sido en general más lento de lo previsto. Algunos déficit externos
y presupuestarios han seguido agravándose, lo cual impide que los países en
desarrollo adopten las medidas de ajuste estructural necesarias. La hemorragia de
recursos financieros está lejos de ser controlada. La práctica, moralmente
inaceptable, de hacer que los países en desarrollo financien el crecimiento de los
países desarrollados sigue manteniéndose, y no se ha registrado ningún progreso
importante en la resolución de la crisis de la deuda externa, que sigue siendo el
obstáculo principal para el crecimiento. El Plan Brady ha tenido un éxito parcial,
y sólo afecta a algunos países. La estabilidad de los mercados de productos
básicos aún no se ha logrado. El proteccionismo avanza en todas partes, pese al
acuerdo sobre el statu qua y el desmantelamiento de las medidas proteccionistas.
Las negociaciones de la Ronda Uruguay tropiezan con dificultades.

35. La crisis del Golfo ha agravado aún más la situación para la mayoría de los
países en desarrollo. El brutal aumento del precio del petróleo ya ha tenido
repercusiones negativas sobre la economía mundial, ha reactivado la inflación y ha
despertado el temor de una nueva recesión. Los países en desarrollo que cuentan
con escasos recursos energéticos serán los más afectados. Aquellos que, además,
cooperaban con el Iraq y Kuwait sufren ya los efectos negativos de la crisis. Tal
es el caso de Yugoslavia, que se ve afectada por esa situación en el preciso
momento en que emprende transformaciones y reformas estructurales muy delicadas,
cuyo éxito se verá gravemente comprometido si no se encuentran los medios
internacionales de compensar sus enormes pérdidas. Las medidas adoptadas
actualmente para hacer frente a las consecuencias de la crisis deben ser
proporcionales a los daños sufridos y extenderse a todos los países afectados.

36. Se observa, sin embargo, en algunos casos una evolución favorable. El período
extraordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la cooperación económica
internacional constituye probablemente una etapa decisiva en la historia de la
cooperación económica. Yugoslavia también espera que la Estrategia Internacional
del Desarrollo para el Cuarto Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo se
adopte por consenso, lo cual constituirá una prueba de la internacionalización de
la economía y la necesidad del diálogo. Este ha permitido resolver varias crisis
regionales y ha facilitado varios procesos de desarme, debería pues ser útil en la
esfera económica.

37. Yugoslavia aplica un programa nuevo, radical, y completo de reformas
económicas, que se basa en la convertibilidad de su moneda, la liberalización
del comercio y de los precios l el fomento de los mecanismos del mercado, la
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desreglament~ción, y, para decirlo en pocas palabras, la apertura de la economía a
la comp~tenc1a externa. Yugoslavia ha obtenido varios resultados muy alentadores
en un t1empo bastante breve. La hiperinflación se ha controlado las r ser. . ' e vas en
d1v1sas aumentan, y las nuevas leyes sobre las inversiones extranJ'eras estimul n 1. . . a a
afluenc1a de cap1tales. S1n embargo, el éxito dependerá de la determinación la
d ' i l' l' , Y1SC P 1na con que se ap 1que esta reforma; ademas, es necesario que el clima
económico externo no sea desfavorable.

38. El período de sesiones en curso deberá permitir que se avance en el
cumplimiento de los compromisos asumidos en el período extraordinario de sesiones.
Habrá que llevar a término varias tareas. En primer lugar, es importante adoptar
nuevas medidas de reducción del volumen y el servicio de la deuda, en forma de
soluciones innovadoras; al respecto, cabe esperar que el informe del Sr. Bettino
Craxi constituya un aporte importante a la resolución del problema. Es necesario
luego crear las condiciones adecuadas para lograr una coordinación multilateral de
las políticas económicas. Deben aumentarse el acceso a los mercados de los países
desarrollados de las exportaciones tradicionales de los países en desarrollo, en el
marco de un sistema comercial multilateral equilibrado, abierto y dinámico. Hay
que establecer mecanismos que faciliten la transferencia de la ciencia y la
tecnología, en particular técnicas racionales desde el punto de vista ecológico.
Por último, hay que fortalecer la cooperación internacional en la esfera de la
protección del medio ambiente, lo que significa que la noción de desarrollo
sostenido debe aplicarse concretamente.

39. Estas cuestiones se debaten también en otros foros internacionales, pero las
Naciones Unidas desempeñan un papel particular en la solución de estos problemas,
estrechamente vinculados y decisivos para la humanidad. Como ha señalado el
Secretario General, hay una íntima relación entre las cuestiones políticas y de
seguridad y las cuestiones económicas y sociales. Por tal razón, hay que
fortalecer aún más los mecanismos internacionales de cooperación económica y social
internacional.

40. El Sr. GOPALA MENON (Singapur) recuerda que en el curso de un año la situación
política internacional ha mejorado notablemente, pero que no ha ocurrido lo mismo
con la situación económica. En primer lugar, las Naciones Unidas tienen aún
42 Estados Miembros en la categoría de países menos adelantados. Para ellos, el
decenio de 1980 ha sido un decenio perdido, ya que, entre otras cosas, el ingreso
per cápita y las inversiones se han reducido y ha aumentad? el défi~it de la
balanza de pagos. Además, el problema de la deuda ha segu~do agravandose para un
gran número de países en desarrollo. En 1989, el m~nto.de la deuda se elevaba a
1.140 millones de dólares. De ahí las importantes corr1entes de recursos
financieros que salen hacia los países desarrollados, que, en 1989, se elevaron a
26.000 millones de dólares. Por otra parte, pese a algunos progresos alcanzados en
las negociaciones de la Ronda Uruguay, el proteccionismo s~gue ob~taculi7a~do el
desarrollo del comercio de los países en desarrollo. Ademas, la 1nestab111dad y la
debilidad de los precios de los productos básicos anulan lo~ esfuerz~s ~e los
países en desarrollo por diversificar Y reactivar su econom1a. Por ult1mo, el
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desarme y el fin de la guerra fría no han dado los resultados esperados: la AOD de
los países desarrollados sigue siendo inferior al 0,7% de su PNB, con excepción de
algunos casos, especialmente el de los países nórdicos.

r

41. Sin embargo, el nuevo clima de cooperación internacional debería permitir
resolver esos problemas, reducir las diferencias entre el Norte y el Sur y
establecer estructuras que favorezcan la creación de condiciones de seguridad y de
relaciones económicas realmente equitativas. Para lograr estas estructuras, se
requiere una nueva visión de la cooperación económica internacional. Será
necesario sobre todo: a) reactivar la economía mundial en interés de los países
desarrollados y de los países en desarrollo; b) promover la paz y la estabilidad
mundiales mediante la prosperidad y la cooperación; c) crear una economía integrada
a nivel mundial, que abarque todas las regiones y evite la marginalización del
tercer mundo.

42. Para tal fin, es necesario, por un lado, que los países desarrollados abran
sus mercados, alivien la deuda de los países pobres, aumenten su ayuda al
desarrollo y faciliten la transferencia de tecnología. Los países en desarrollo,
por su parte, deben proceder a efectuar las reformas estructurales necesarias, y
garantizar la estabilidad política y las infraestructuras indispensables para las
inversiones. De este modo, se crearán las condiciones favorables para el
desarrollo económico general, y no sólo para una sola parte del mundo.

43. No es inútil, por lo demás, recordar que la ayuda de 105 países desarrollados
a los países en desarrollo será beneficiosa tanto para los primeros como para los
segundos. Los países en desarrollo, lejos de contar únicamente con los países
desarrollados, deben ayudarse entre sí. Por tal razón, Singapur ha sido uno de los
primeros países en encomiar los esfuerzos desplegados por el Grupo de los 77 en
favor de los países en desarrollo, y en ratificar el acuerdo sobre el sistema
generalizado de preferencias entre esos países.

44. La posguerra fría plantea nuevos desafíos a una comunidad internacional que se
esfuerza por instaurar un nuevo orden internacional. Este ya ha sido puesto a
prueba por la crisis del Golfo y las incertidumbres resultantes de ella. El riesgo
ecológico constituye otro desafío. La Conferencia de las Naciones Unidas sobre el
Medio Ambiente y el Desarrollo prevista para 1992 debería permitir la iniciación de
una acción concertada en pro de un desarrollo viable y racional desde el punto de
vista ecológico.

45. Singapur, cuya posición geográfica lo hace tributario de un sistema económico
mundial abierto y estable, apoyará todos los esfuerzos por estrechar las relaciones
entre el Norte y el Sur, y entre todos los grupos de países en general. La Segunda
Comisión debe desempeñar un papel importante en el establecimiento de un nuevo
orden internacional equitativo, puesto que es el único foro en que los grandes
problemas internacionales se examinan a fondo. Debe, pues, aportar soluciones
integradas y equilibradas a todos los problemas económicos actuales. Ha llegado el
momento de crear estructuras propicias para lograr una distensión económica que
corresponda a la distensión política internacional.
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46. El Sr. AL SALLAL (Kuwait) recuerda que en 1989, el acercamiento entre el Este
y el Oeste marcó el comienzo de una nueva era de cooperación y desarrollo. La
distensión y el desarme permitirían consagrar recursos a la lucha contra la
pobreza, ayudar a los países en desarrollo y eliminar los desequilibrios
Norte-Sur. La comunidad internacional, persuadida de que viviría en un mundo
seguro, pacífico y próspero, olvidó que las fuerzas del mal no habían sido
vencidas. Estas últimas, para quienes las nociones de cooperación y paz carecen de
sentido, eligieron como blanco a Kuwait.

47. Kuwait es un país pacífico, que sólo ha librado batallas contra la pobreza y
la ignorancia. Los altos niveles que ha logrado en las esferas de la educación, la
salud y la protección social demuestran el éxito de su política interna. En lo que
respecta al plano exterior, ha consagrado importantes recursos para ayudar a los
países árabes y otros países amigos del tercer mundo y ha puesto constantemente de
manifiesto una gran generosidad.

48. Este ejemplo de estabilidad, prosperidad y seguridad ha suscitado el odio de
las fuerzas del mal vecinas. Tras la invasión de Kuwait, el Iraq se ha apropiado
de todos los bienes y activos bancarios públicos y privados del país, ha saqueado
las reservas de oro del Estado, confiscado la flota de la compañía Kuwait Airways,
y, en forma general, se ha librado al saqueo sistemático de los ministerios,
universidades, institutos y hospitales del país. Los daños son incalculables.

49. Con todo, el Iraq no ha logrado destruir la esperanza de los kuwaitíes que
siguen creyendo en las fuerzas del bien y en la cooperación amistosa. Como prueba
de ello, en su discurso del 27 de septiembre de 1990, el Emir de Kuwait ha
mencionado una nueva iniciativa en virtud de la cual Kuwait anula los intereses de
los préstamos que ha otorgado a los países en desarrollo y estudia con las naciones
más pobres arreglos relativos al reembolso del capital, a fin de aliviar la carga
de su deuda.

50. El representante de Kuwait agradece a los miembros de la Segunda Comisión que
han manifestado su apoyo a su país y da a conocer su voluntad de luchar contra la
injusticia y en pro de un futuro de libertad.

51. El Sr. BOECK (Austria) recuerda gue el desarrollo es el secreto de la lucha
contra la pobreza. La situación es especialmente preocupante en los países menos
adelantados pues la tasa de crecimiento anual de su PNB se ha mantenido muy por
debajo de los objetivos fijados en 1980, y es un 10~ inferior a la tasa de
crecimiento demográfico. Esos países, que han asumido la responsabilidad de su
propio desarrollo, han emprendido reformas de estructura y han tratado de movilizar
sus propios recursos. Esta situación no elimina en absoluto las responsabilidades
de sus asociados. Como Austria señaló en la reciente Conferencia de las Naciones
Unidas sobre los Países Menos Adelantados, nada puede sustituir al esfuerzo
nacional, pero un aporte de recursos exteriores - sobre todo en forma de AOD ­
sigue siendo decisivo para la solución de los problemas particulares de los países
menos adelantados.
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52. Austria está dispuesta a hacer un aporte y a fortalecer su cooperación con los
países en desarrollo. Su programa actual de cooperación está dirigido a los
problemas de desarrollo del decenio de 1990, a saber, la pobreza, las necesidades
sociales (alimentación, salud, educación), el desarrollo de los recursos humanos,
la creación de instituciones, el espíritu empresarial, el fomento agrícola y rural
y las inversiones en infraestructuras.

53. Austria proporciona fondos para el desarrollo a organismos de las Naciones
Unidas, instituciones financieras internacionales, y bancos regionales de
desarrollo. Ha concertado con el Banco Mundial un acuerdo de financiación
conjunta, en virtud del cual ha comprometido 1.000 millones de chelines austríacos
para los países del Africa subsahariana. Se ha previsto también para ese programa
otra contribución de 1.000 millones de chelines. Al aplicar las políticas de
cambios estructurales hay que evitar ante todo que el peso esencial del cambio
recaiga sobre los sectores sociales y económicos más vulnerables de la sociedad.

54. Austria celebra, por otra parte, los esfuerzos que despliegan los 'países de
Europa del este y Europa central para lograr el pluralismo y la democracia, y los
apoya firmemente. Para tal fin, ha creado ya algunos instrumentos, por ejemplo, un
fondo Este-Oeste de 5.000 millones de chelines austríacos, destinados a ayudar a
los inversores que deseen efectuar inversiones directas en Europa del este. Por su
parte, las instituciones emanadas de los acuerdos de Bretton Woods deben desempeñar
un papel importante. Austria considera, por tal razón, que el noveno examen de las
cuotas del Fondo Monetario Internacional debe terminarse 10 antes posible, a fin de
que puedan entrar en vigor nuevos niveles.

55. Los acontecimientos recientes en el Oriente Medio hacen aún más imperiosa la
necesidad de movilizar medios de financiación. Los efectos negativos de la alza
del precio del petróleo aumentarán la vulnerabilidad de la economía de Europa
central y de Europa oriental y la deuda de los países en desarrollo. Es necesario,
pues, encontrar la forma de hacer frente a esta nueva carga. Austria apoya las
iniciativas multilaterales para reducir el servicio de la deuda, especialmente de
los países más pobres. Por tal razón, el Parlamento austríaco estudiará un
proyecto de reducción o anulación de los créditos públicos austríacos a ciertos
países al sur del Sáhara.

56. Preocupada también por la degradación del medio ambiente, Austria acoge con
satisfacción la idea de crear un mecanismo ecológico mundial. Las negociaciones
gue se celebren para su establecimiento concluirán en un futuro próximo y Austria
está dispuesta a hacer oportunamente la debida contribución.

57. El crecimiento y el desarrollo económicos dependen también de la expansión del
comercio mundial y de la liberalización del sistema internacional. Austria asigna
gran importancia al éxito de las negociaciones de la Ronda Uruguay gu~ se están
celebrando y gue, a su juicio, deberían obtener resultados satisfactorios. No
puede perderse esta ocasión excepcional de reunir a los asociados comerciales del
mundo entero. Para tal fin, hay que prever un marco contractual, que cobra aún más
importancia por cuanto el GATT adquiere rápidamente un carácter universal. Austria
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reconoce los esfuerzos que hace la Comunidad Europea para mejorar la condición
jurídica del GATT y elevarlo al nivel de organización comercial internacional de
pleno derecho.

58. Las Naciones Unidas desempeñan un papel cada vez más decisivo en el clima
político internacional, y sólo les resta afirmar su autoridad en la esfera
económica. Para tal fin, es necesario mantener el espíritu de diálogo y de
cooperación que ha reinado durante el séptimo período de sesiones de la UNCTAD, el
decimoctavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, y la Segunda
Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados. La Segunda
Comisión, en particular, debe continuar su labor con un enfoque práctico e
innovador, y siempre en un espíritu de consenso.

59. El Sr. MONTAÑQ (México) destaca que el fin de la guerra fría abre nuevas
posibilidades de intensificar la cooperación internacional en la esfera económica.
Para que el proceso de distensión sea fructífero, es indispensable que los paises
industrializados cumplan con los compromisos que han asumido en la Declaración
sobre cooperación económica internacional y, en particular, la reactivación del
crecimiento económico y el desarrollo de los países en desarrollo, adoptada durante
el decimoctavo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General. Del
mismo modo, la Estrategia Internacional del Desarrollo para el Decenio de 1990
debería proporcionar un marco para las actividades futuras y establecer un clima de
diálogo y de concertación entre todos los países interesados.

60. En efecto, todos los paises en desarrollo siguen haciendo frente a problemas
econom1COS graves: la deuda externa, la transferencia de recursos hacia los países
desarrollados, el deterioro de las relaciones de intercambio, y la falta de acceso
a los principales mercados y a las tecnologías avanzadas.

61. En lo que respecta a los problemas de la deuda, algunas iniciativas
internacionales han constituido un importante progreso, puesto que se reconoce
ahora la necesidad de reducir el volumen y el servicio de la deuda. Sin embargo,
para obtener resultados concretos, será necesario que los gobiernos de los países
deudores, los de los países acreedores, los bancos y las instituciones financieras
internacionales reconozcan que hay que compartir la responsabilidad. Para que las
negociaciones encaminadas a reducir el servicio de la deuda externa de los países
en desarrollo tengan resultados satisfactorios, es necesario que los países
acreedores introduzcan modificaciones en las prácticas fiscales y en las
reglamentaciones bancarias. Simultáneamente, es necesario que los países
industrializados aumenten considerablemente sus aportaciones a las instituciones
financieras internacionales para que éstas cumplan con su mandato. Las
negociaciones sobre la deuda deben tener en cuenta los objetivos de desarrollo de
los países deudores, su capacidad de pago y las condiciones en que se contrajo la
deuda.

62. También es necesario que se reanuden las corrientes financieras multilaterales
y bilaterales hacia los países en desarrollo para que éstos puedan transformar y
modernizar sus economías. La tecnología se ha convertido en un elemento clave del
desarrollo, y la cooperación internacional debe asegurar el acceso de las naciones
del sur a los conocimientos científicos y tecnológicos más recientes.
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63. La evolución actual de los países de Europa del este y su integración a la
economía mundial exigen la movilización de recursos adicionales. Hay que evitar
que la asignación de recursos a los países de Europa del este se haga en detrimento
de los países del sur, por simples consideraciones geopolíticas.

64. En lo que respecta a las negociaciones de la Ronda Uruguay, aún se plantean
dificultades de fondo en varios grupos de negociación. El recrudecimiento de las
prácticas proteccionistas obstaculiza el establecimiento de un sistema de comercio
internacional abierto y fiable. El Gobierno de México aplica un amplio programa de
apertura comercial y espera no ser el único en hacerlo. Lanza pues un llamamiento
a todas las partes contratantes para gue se esfuercen por concluir la Ronda Uruguay
con resultados positivos.

65. Otro problema grave que afecta a los países en desarrollo es el de la
pobreza. El Gobierno de México asigna máxima prioridad a la eliminación de este
flagelo; ha iniciado un programa nacional de solidaridad para atender a las
necesidades más acuciantes de los grupos más desfavorecidos del país, y se preocupa
especialmente de la situación de los niños. Por tal razón, ha participado en la
Conferencia Mundial en la Cumbre para la Infancia y apoya el compromiso que ha
asumido la comunidad internacional de adoptar medidas concretas para proteger a
los niños.

66. En otro orden de cosas, corresponde a la Asamblea General, de conformidad con
la resolución 44/207, relativa a la protección del clima mundial para las
generaciones presentes y futuras, negociar con la plena participación de los países
en desarrollo un instrumento internacional en esa esfera. En efecto, la
cooperación internacional en materia de medio ambiente es indispensable, y habría
gue convocar al Grupo Intergubernamental de Expertos sobre Cambios Climáticos para
gue facilite la comprensión de estos problemas. México asigna gran importancia a
los problemas del medio ambiente y estima que la Conferencia sobre el Medio
Ambiente y el Desarrollo prevista para 1992 deberá resultar en acuerdos jurídicos
vinculantes.

67. Por último, el representante de México recuerda que la falta de desarrollo y
de progreso social pueden tener los mismos efectos negativos sobre la estabilidad
mundial que los conflictos y las guerras.

68. El Sr. EHATIA (Fondo Monetario Internacional) dice gue el debate sobre el
desarrollo debe tener en cuenta cinco factores. El primero, es que los países en
desarrollo no sólo han asumido explícitamente la responsabilidad de su desarrollo,
sino también han aprobado la política macroeconómica que debe permitir el
crecimiento sostenido de sus economías, es decir, una política fiscal y monetaria
no inflacionista, el libre juego de las fuerzas del mercado, un sistema fiscal
justo y previsible, tasas de cambio realistas, el retroceso del sector público,
etc. El segundo, es que la comunidad de donantes ha aceptado su parte de
responsabilidad en la aceleración del proceso: la AOD, la política industrial
nacional, la lucha contra la inflación, etc. El tercero, es gue se reconoce
que la ayuda externa está cada vez más relacionada con el esfuerzo nacional y,
concretamente, con los programas de ajuste estructural. El cuarto es gue, para que
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el crecimiento sea sostenido debe tener en cuenta la pobreza extrema, las
relaciones humanas y el medio ambiente, y contar con la participación popular. Por
último, el quinto factor, es que en forma muy general, el mundo carece de reservas
monetarias y que las necesidades de los países en desarrollo y de los países de
Europa del este superan el monto total de las disponibilidades. Los países
interesados deben pues competir para atraer hacia ellos las limitadas reservas.

59. Con todo, el mejoramiento de las relaciones Este-Oeste suscitan optimismo.
Por otro lado, la crisis del Oriente Medio ensombrece las perspectivas que se
presentaban. En efecto, las necesidades de desarrollo y los gastos militares se
financian con cargo al excedente de ahorro de los países industrializados. El
crecimiento será pues más lento, las presiones sobre los precios más evidentes, las
tasas de interés internacionales más elevadas y la balanza de pagos de los países
más frágil. Sin embargo, esta no es razón suficiente para modificar las
prioridades que se ha fijado la comunidad internacional en los últimos años. Para
el Fondo Monetario Internacional, es necesario, por el contrario, asignarles más
importancia que nunca.

70. En el curso de las últimas reuniones del Banco Mundial y el Fondo Monetario
Internacional, se llegó a la conclusión general de que si se cumplían ciertas
hipótesis razonables sobre los precios del petróleo, sería posible hacer frente a
la situación con los instrumentos y las instituciones existentes. Sin embargo,
esto depende de la hipótesis de que no se repetirán los errores del decenio
de 1970. La situación actual exige una respuesta política firme: el alza
del precio del petróleo debe repercutir hasta el consumidor; los países
industrializados no deben liberalizar sus políticas monetarias en forma
prematura para aliviar las presiones inflacionistas, deben promover el ahorro y
apoyar las inversiones. Por último, el éxito de las negociaciones de la Ronda
Uruguay es decisivo para la realización de los objetivos de la Declaración adoptada
durante el decimoctavo período extraordinario de sesiones y de la Estrategia
Internacional del Desarrollo. Con la apertura de sus economías a los productos de
los países en desarrollo, los países industrializados podrán compensar el déficit
de ayuda que estos últimos requieren.

71. En lo que respecta a los propios países en desarrollo, aunque es evidente que
sus objetivos no han cambiado, cabe interrogarse acerca de la evolución de sus
políticas. Las estrategias económicas del pasado presentan algunos elementos
comunes a los cuales el orador pasa revista rápidamente. La crisis del Golfo
destaca una vez más la necesidad de que los países en desarrollo movilicen sus
reservas internas para compensar la reducción de los ingresos procedentes de las
remesas de los trabajadores emigrados. Una estrategia orientada hacia la
exportación puede también compensar la demora de las entradas de divisas y el
aumento de la factura del petróleo. Esta sería la única actitud lógica que los
países en desarrollo podrían adoptar paralelamente a sus e~igencias legítimas en ,
materia de proteccionismo y acceso a los mercados. Los pa~ses en desarrollo podran
alcanzar el objetivo de crecimiento sostenido mediante el mantenimiento de su
competitividad, y la aplicación de políticas financieras, cambiarlas y comerciales
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bien ponderadas~ Además, deberían tal vez insistir en mayor medida en la promoción
de las exportaciones, en su doble aspecto, a saber, la diversificación y la
competitividad.

72. Con todo, no puede dejarse de lado el problema de la deuda, que es más un
problema de crecimiento que un problema de balanza de pagos. Las reuniones
recientes del Fondo y del Banco Mundial generaron un número excepcional de
propuestas y de iniciativas constructivas encaminadas a aliviar el peso de la deuda
pública de los países de bajos ingresos. Hay que apoyar esas iniciativas,
especialmente las encaminadas a aumentar las cuotas al FMI, y alentar a los países
en desarrollo a que hagan reformas de fondo.

73. Para concluir, el orador afirma su convicción de que la Asamblea General
reafirmará los objetivos y las orientaciones políticas encarnados en la Declaración
adoptada durante el decimoctavo período extraordinario de sesiones, el Programa en
pro de los países menos adelantados y la Estrategia Internacional del Desarrollo.
Espera asimismo que se insista más sobre las políticas nacionales de ahorro, que se
hagan esfuerzos por lograr el éxito de las negociaciones de la Ronda Uruguay, que
se apoyen las innovaciones en la esfera de la deuda, y que se estimule a los países
en desarrollo a que apliquen políticas orientadas hacia la exportación y a los
países industrializados a crear las condiciones internacionales adecuadas para
lograr la prosperidad mundial.

74. La Sra. TOPKINSON (Australia) manifiesta su inquietud por el hecho de que
numerosos países en desarrollo no hayan sido capaces de hacer frente a los desafíos
que se les presentaron y que su desarrollo se vea así demorado, ya que las
dificultades no serán menores en el decenio de 1990. Los acontecimientos recientes
recuerdan la importancia que tiene la política para la economía internacional.
Aunque la evolución de la situación en Europa del este ofrece inmensas
posibilidades para la comunidad internacional, por el contrario, lo que ocurre en
el Golfo Pérsico recuerda a todos hasta qué punto el petróleo sigue siendo una
fuente de energía importante y en qué medida la economía internacional es
vulnerable.

75. Entre los problemas del pasado que volverán a plantearse durante el decenio
de 1990, se encuentra el de la deuda, que ha cobrado proporciones tales que una
buena parte de los ingresos de numerosos países en desarrollo, en vez de utilizarse
para inversiones productivas, se consagra al servicio de la deuda externa. Al
mismo tiempo, el bajo nivel del ahorro interno y la importancia del déficit
presupuestario de algunos países industrializados grandes (en especial los Estados
Unidos) impiden que las tasas de interés bajen. Australia sigue con interés los
esfuerzos que despliega el Gobierno de los Estados Unidos para reducir su déficit
presupuestario.

76. La responsabilidad de la solución de la deuda corresponde al conjunto de la
comunidad internacional. Son las grandes Potencias quienes tienen mayor influencia
sobre la situación; por tal razón, deben ser ellas quienes encuentren medios más
eficaces para bajar las tasas de interés y crear un clima internacional más
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estable. Por su parte, los países deudores deben mejorar sus políticas económicas
nacionales. Hay algunos países, sobre todo en Asia, que han demostrado ser buenos
deudores, pero no debe creerse que pueden financiar al mismo tiempo su desarrollo
nacional en el nivel deseado. La mayor parte de los países pobres del mundo siguen
encontrándose en la región de Asia.

77. Uno de los mejores medios de fomentar el crecimiento de los países en
desarrollo y de superar el problema de la deuda consiste en aumentar su
participación a nivel internacional. El proteccionismo falsea las estructuras de
intercambio e impide que los productores entren en competencia en los mercados
mundiales. Las subvenciones públicas otorgadas a los sectores nacionales poco
competitivos, en especial la agricultura, demoran la evolución estructural y
perpetúan la falta de eficacia. Sin embargo, el proteccionismo adopta numerosas
formas y ha podido demostrarse que la incidencia de las medidas no arancelarias se
duplicó en el curso de los 20 años anteriores, hasta el punto de afectar en esos
momentos a la mitad de los intercambios mundiales. El propio Banco Mundial estima
que el proteccionismo reduce el ingreso de los países en desarrollo en una suma
igual al doble de la AOD que reciben anualmente. Australia acepta sin reservas el
deber que tiene de participar en la reforma del sistema comercial internacional y
en el desmantelamiento de los obstáculos proteccionistas. Exhorta, pues, a los
demás países a obrar del mismo modo.

78. Las negociaciones de la Ronda Uruguay, cuyo programa es vasto, hacen posible
el logro de progresos en todas las esferas, incluidas las gue interesan en
particular a los países en desarrollo, tales como la agricultura, los recursos
naturales, los productos tropicales y los textiles. Se ha verificado recientemente
una tendencia a la liberalización y a la reestructuración en numerosos países de
Europa central y oriental, así como en Asia, el Pacífico y América Latina. El
éxito de las negociaciones de la Ronda Uruguay estimulará aún más esta tendencia y,
por tal razón, es absolutamente prioritario.

79. Numerosos son los países en desarrollo cuya economía se basa todaví~

fundamentalmente en el comercio de los productos básicos. Los acuerdos
internacionales concertados no han logrado estabilizar en forma notable los
mercados pertinentes. La reciente evolución de éstos permite pensar que la
aplicación de los acuerdos sobre productos básicos debe adaptarse a las realidades
comerciales.

80. Uno de los grandes aspectos del desarrollo económico internacional del decenio
de 1990 será la protección del medio ambiente. Australia, por su parte, asigna
gran importancia a un desarrollo racional desde el punto de vista ecológico y
reconoce las obligaciones particulares gue incumben a los países industrializados,
que deben encontrar los medios de proporcionar a los países en desarrollo la ayuda
financiera y técnica gue les permita participar en ese proceso.
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81. Hay, sin embargo, otros obstáculos que sólo los países en desarrollo pueden
superar. El primero de ellos es la presión demográfica. El hecho de que todo
individuo pueda decidir el número de hijos que tendrá es un elemento esencial del
proceso de desarrollo. Las estadísticas demográficas son alarmantes, y los países
que no puedan hacer frente a lo que éstas anuncian, no tienen prácticamente
esperanzas de tener un futuro económico. Hay también reformas y reestructuraciones
económicas, que sólo pueden hacerse a nivel nacional, por ejemplo, la reducción de
los déficit, el mejoramiento del crédito, el espíritu empresarial, la apertura de
las economías a las fuerzas del mercado, el desarrollo de los recursos humanos, la
reducción de los presupuestos improductivos, especialmente los militares, todos
ellos aspectos del desarrollo del decenio de 1990. No hay gue olvidar tampoco la
promoción de los derechos humanos, elemento decisivo para el desarrollo de las
aptitudes individuales creativas y empresariales tan necesarias para el fomento
económico general.

Se levanta la sesión a las 13.10 horas.
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